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Pervijze H.93. 

l. un dre1,1:a strekfeg-~al zi.an zm za g-~a'pint 
2. mä mo.d IZ da blurp: g-~OIJ gi.atn- of : wu.tar g-~e.v. 
3. ny spin.za nijä.ndarz mi.a uf meT ma~ii,l: 
4. spitn IZ mu.jlEk - of : lastiX 
5. Ap da JXxp kri.ag-~ä za gavEnigd bru:ot 
6. dn tirnarman red ä splrentar i zä vii.Jar 
7. da sXIpar lrekta za lipm uf 
8. In di fabrik Estar ni.ta zi.an 
9. kum i:r kiTnt~a kum 

10. bois taptar akE vi:ra 1 kapartfis 1 

11. wEjakia twE kilo.IJ kri.kiJ brii.J: 1 kliT.ana kri.kl.] 
- krikfis I 

12. ~re mE fyvn dri litars win yTtXadruiJkiJ 
13. In re ma vardnT.agd -mtjä stok 
14. kre zä kni.a g-~azi.n 

15. karnaval word i.r nife.l mE g-~avi.rt 

16. ksim blida dak mej re .I dar ni me .g -~ag -10 .n ren 
17. kret Ik-~ ni Xado.n wE mo:t 
18. wi.n retuiJ g-~ado.an - dndi.n di do k-~umt sE 
19. a kuba- a kopanret- of : kobanret- kul)aja .... g-~ra 
20. re ... klaka- a mAtsa (zonder klep, béret) - g-~apint 

(sterker dan banuTwt) - ä wx.a - (algem~en woord) 
- mujg-~as l. grasland , 2. gras dat .gemaaid wordt 
- padabruT:at - an abg-ta - ä windawre:ra "para-
vent"- stakiting (afsluiting v. weiden) - re pyTt­
mv. pyTdn- yTlag-~is : mv. v. re ... n yTl ( = vlinder) 

. 21. di kre:rl - of : (d)ndi.I,l: ·- de. gial da wre.rlt 
fEXtn 

22. kXoja prerltfas Xev. · 
23. ÏIJaland lat fe.l uda sXe.pm- of : JXe.pm ufbre.kn 
24. anre fä.nzale.väski. abetakre.g-~n 

25. g-~Ef maiJkE twE brE.a sti.aJ:,l: - brEdar - da brdsta 
26. da stambe.lt sto.to nimi.a 
27. di vEnd red ä le.vn lik äiJ g-~ruT.atn I.ara 
28. lys1fre.r IZ m dne.mal ni g-~able.vn 
29. da sXo.ljUIJaz re mda miastar no da zi.a g-~awEst 
30. kAI,t: tog ni kuma vu.a(dak) Xri.at sin. 
31. da bi.Estn drÏIJkn - of : OOIJ g-~re.rn II.nzo.t 
32. na keni X5. wrerkn - sa ke.la duT si.ar 
33. stEkt akia ä stre.rd m dim bAstla 1 re 'brerkm-

be.zma I 
34. nEnt - of : ni.a za spe.ln mre ... XIIJ ke.g-~1§ mi.a 
35. E.la- kEn al twE kErn aXtar ja g-~aro .... pm 
36. di pre:r IZ nog ni ripa- of : za de.g-~ noX ni. - tsit 

nog ä wda kl.ast i(n) 
37. za zi wreg-~ no tstiTk 
38. zred I.ast sä gre.lt re.Ipn Apdû.n 
39. ndi.n got ni frera brÏIJn 
40 .. ~retnre.lt fan ar mre.lk XastArt 
41. da vmt muT sorn vuT za wyTf 
42. tis Xavo.rlEk swrerp: m da ~Xre.lda 
43. rus pre.z umdatn kluk IS 
44. widar mutn du dre.lt fan ren OOIJ gidar dnä.ndarn 

re.It 
45. re.lpt akia da bred Apref. (nasale f) 
46. yza matsno.r ISUT vret uv a zwm- an red anreka 

lEk ä stl:r 
~7. za spriiJan u ... ntar- of: umtarvrerst fuTr a wredÏIJ.a 
48. da boT.mkwx.akra gata boT.m 'grrefin 
49. dud xastakE da viTstar tu.a 

50. tklupt ul vuT di.asta mresa - doT.g-~mresa - tluf­
da vrespars 

51. a spri.a - pydarrek- vreta brhan - da wusta gon 
lreg-~n (de wasch openleggen) - di kru.ana kumt 
Xru.at (die kruin breidt zich uit)- a styTta briT.an 
(een boter ham smeren) 

52. da f~umre.nz: of: da wyf (niet pejorat.)- red e.r 
o.r lo.tn ofsni:an 

53. za vj.dar retn zrez jo.r laiJk no t~Xo.la lo.atn g-~o.an 
54. kreiJ g-~azE.Itatn zuT lo.ta laiJstwo.tar ni moXta 

g-~o.an 

55. izi.ad ali.r ni fe.l g-~Im bli.ak-~a vre:zn 
56. re.rdn potn zini fe.la wre:r-~t-~ 

57. da pa ... .Ia stod In dn re:r-~t-~ 

58. Imo.art Ist noX ta kut fo ta katsn 
59. di kre.sa braiJ klo.r mni.a 
60. a trok- of : re trok an tpre.rt ~a stre:r-~t-~ 
61. o.vartit - of : vrugara k(w)arp: gidar ula jo.ra no 

da kreramresa 
62. da po.tar zE.i dad û.nzni.ara vulmakt IS 
63. iza .... g-~ ma wml mo ja zë.i nit(n) te.g-~ä mi- of: ma 
64. da zwulmas Xon ag-~o.uwa- of : olEXta we.raki.arn 
65. g-~oj vanda.g-~a nija parti.a g-~a - of : g-~oiJ ko.artn 
66. me.g-~n zu.ako:s · 
67. ~a motA:r IS kapot- I hTg-t Im pana-an IS farstre.lt 
68. tred I.atawEst fanda.g-~a ren ti(z) nstiln - of : ä 

(~)Xu.ai,l: 0T.vnt 
69. da fEntJa lopt i zam bluT.ata vu.tn 
70. tiz a(IJ) krak-~ m di kana 
71. ksu wdn data faktA:r a brLf meT.jret I bruXta I 
72. man rerta du SI.ar - kren rertazi.ara (moreel) 
73. kAn: mre Xm ZAka mre.nJXan umag-~o.n I kAn gi 

zAk fo.lk si.n 1 van di vo.l~Xo:rs - tiz lEk ä 
varki.ardarik fan ä vEnt · I 

74. uma g-~e.tn re mgon tpre.rd Inspai,l:- m da ni.wa 
kara 1 re ~Xuf = 1 /4 werkdag - ~Xuftit I 

75. kren al kortsa va vandnAXtnt - of : van da 
vu.arnû.na 

76. da ke.nÏIJkse.n red uk a ... I soldo.t Xawxst 
77. wdi- of : wdJa g-~Em bo.g-~amoTkar we.I,l: 
78. di ru.azn ren laiJa strekars 
79. kXlo. vn dar ni.mnda ... Ia van 
80. tkintja waz ul du.ategn dat kosta krestn g-~adu.än 

zin 1 tis morgn 'kÏIJ krestn I · 

81. zan uT.arn ren znoT.gn lo.pm 
82. er meTJj IZ nor tbAz me.ja mandi-~ga - zis XoTm 

bra.mbE.jars trrekiJ 
83. ti ä sporta g-~abro.kiJ van dli.ra I re trert (v. e. 

trap) I 
84. a ~Xri.awda - of : sXri.amda (jongere zegsman) 

lik a muT.ardno.ra (sic)- of : hk I.ä di farmuT.ard 
IS - mu.arln (v. d. zwijnen) 

85. tfo.lk soXt nijä.ndarz uf Xre.ld ren ~dum 
86. A.dar mund IZ droT.g-ta van d.Ast 
87. di wreg lopt ~XI.af- of : di ruta dru.it stif- tis 

fodar ag -~Antara 
88. koXtn an tromaltJa vuT diJ - of : da kli.ei,l: 
89. da gi.atabAk. IS Xakrave:rt fan re kast m ta slok-~IJ 

90. za li.~a was kort miJ gû.t 
91. tiz brest m da ~Xo.wta 
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92. a ~XAtar mu Xu.t kÄ wizn 
93. zukt akE man û.t 
94. kwe.t ni wo datn IS 
95. rekuda kre.ldar IS Xu.t fuT ~bi:r 
96. kmost(I;l) osablû.triiJkn vuT, ta varklukiJ 
97. kmun Iaste.tn m tstuTl dû.n 
98. ma bru.ra waz mu.a 
99. da mre.lkara - red ä gruT.ata runda 

100. di kreramre.(l)k IZ dAn re ze.r - zreXtatndar 
me. we.rago.t 

101. ma zun dLm piTt kl.an vAln m an e.ra 
102. tiz ä ZITndhkn ( = 1. re vizn 2. een nauwgezette) 

- secuur m'et gebr . 
103. re kum nuT.1t XI mnyta tlo.ata 
104. m ita..la- of: ita.li zindar brergn di vi:(a)r spygä 
105. dArvja d:l.r Ip dyTw: 
106. tu bo.m rez a bruka van da brAga g-~av:l:arn 
107. ja mu~ akE kuxp.: kikn:lr yza kaXla 
108. IjEs fa le.v g-~akuxp.:e. aiJ gila zak Xre.lt - of 

mre IJgu. pû.IJka 
109. di de.r IS fam buknut 
110. re g-~atr:l.wd wyf muT Xu.t k.AI;l::lji 
111. kren Lr gas.·. Xaz:l.jm - m:l twas XEIJ gu. Z:l:at 
112. da br:luwar zreXtat n:lX ta di.r ES fuT ta b:l.w: 
113. bak-~IJ - ~bakiJ - g-~i bakt - i bakt - baktni -

ma- of : wa bak-~IJ - ~bakta- gi bakta- a bakta­
Widar bakta- of : ma baktn- mreiJ gabakiJ 

114. bi.an- I~ bi.jä- gi bit- re bit- ma bi.jä- bi.ama­
~buT,at - kre g-~abo.n - 1 mre g-~abo.n = geld 
voor iets geboden I mre gEstra gabit ( = kaartsp.) 
1 bu TjïzoT .k 

115. tiz a kiEntJa m:l tijaiJ gû.(t) 
116. Ap da mart kAji.r E.jars krigä 
117. an re XazE.itatn giiJk Ap ma pE.izn 
118. tme.sn zE.i datn - of : zE.ijatn g-~lik ada 
119. tw:l:r vyTf prizn 
120. uTndar di buT.m hTgn dar ve.l I.akals 1 an 

IakmboT.m I 

.121 . . tw:l.tar g:ld :llEXta g-~:liJ k:lkiJ - tk:lkt u.l 
'122. tUijEz n:lXrû.na - tiz n:lg m:l(r) 3yst uf 
123. maj:lnET,za ma.knza meT.ja d:lr van an E.j 
124. da humtJa g:lTt:l mu.lEkAI;l: gru.Jn 
125. da pastar re Xu. whn 
126. yz ud yz IZ :lvabrant (jongeren)- of : :lfXabrant 
127. da mre.Ik spAt yTta ku. e.rnre.ldar 
128. da k:lstar lyt fuT da krysprosresi 
129. da tra.xp.: van da k:lrtaw:lTg-~n plo.jin van 

tXawEXta 
130. da twE dyt~Xars kwa~.m. n:l bytn 
131. zrendn pArpar rem blaw g-~asle.g .. n 
132. da s:l.s IZ abEtfa fla ... uw 
133. da sniaw hTXtika 
134. tiz ulaiJa dak ja nimre g-~azi.n re 
135. ni.wpu.art kumd a g-~I.la ni.wa stat 
136. du.an- ~du.ant- gi dut- i dudat- widar dû.nt­

gidar dut - of : dudat - zidar dû.nt - ~dE.int -
gi dE.jat - i di.at (jongeren) - of : deT.at - widar 
di.ant (jongeren) - of : deT.mt - gidar deT.at -
zidar deT.ant- deT.ki~ dada - datnt m:lr a dE.ja­
dast m:lr a dû.an 

137. doT.p~ - d:lpkh.at - da vûnta - of : d:lpfû.nta -
da S:lld:l.atn 

138. da~Xä - re dast - I dasta - an re Xad:lJXjan 
139. biiJ:- ~bÏIJ:- gi biiJt- re biiJt- widar biiJ:- gidar 

biiJt - zidar biiJ: - biiJtn - bUTIJn - nre XabuiJ: 
140. Locale landmaten: re ru.wa- re stap - re gamret 

= 300 r.- 1 r. = 3 m. 80 x 3 m. 80 .= 4 stap­
re dre.varu:a ( = delfroede) = 3, 78 m. , alleen 
voor lengte. 

141. Waternamen : V:l.rtn - graXtn gemeenn. - re 
lE .... tga (kleiner dan vaart, grooter dan gracht) -
trrekXraXtn : die in den dijk uitmonden en 
waarin de kleinere gr. uitmonden- da 'snukf:l:rt 
- da karpalv:l:rt - ä wui ~ wal rond hofstede 
- ä wredÏIJ k (deel v .. d. wal waar de beesten gaan 
drinken)- dm'be.vardik - rE.ig .. arsfli.t 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is parvh3ja 
De inwoners heeten parvh3n:l:rs, waaronder platsn:l:rs (bewoners van de "platse"). 
Een bijnaam kennen zij niet, behalve den algeroeenen naam voor de streek : baXtn da kypa 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 1.142. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da platsa - sXor'baka .- roz'dama - vyTf'yTzn - da snuk 

(herbergnaam) - da karpla (gewezen herberg) ; er zijn geen locale verschillen. Twee ingeweken vrouwen 
spreken Fransch; er wordt geen A.B. gesproken. 

De bevolking bestaat bijna geheel uit landbouwers en landarbeiders; men doet er vooral aan veeteelt. 
Een twintigtal arbeiders gaan voor seizoenarbeid naar Frankrijk; een veertiental andere gaan naar de 
suikerfabriek van Veurne of naar de steenbakkerijen van Nieuwpoort, Oostduinkerke, Ramskapelle. 

De bevolking telt meer inwijkelingen dan geboren Pervijzenaars (IJzerstreek 1914-18 !). De vol­
wassenen spreken zoowat elk naar zijn streek van herkomst ; de kleine kinderen spreken als hun ouders ; 
op school ontstaat dialectvermenging, met overwicht van het dialect van Pervijze. 

Zegslieden. l. Deceunynck, Médard; 40 j. ; hier geh. ; veldwachter; heeft, behalve in 1914-18 en 
enkele verdere jaren verblijf in Frankrijk, steeds hier verbleven en Pervijzesch gesproken; V. van Beerst , 
M. van Pervijze. 

2. Scheirsen, Al hert ; 19 j. ;·schoenmaker ; geb. te Wulveringem maar van zijn 4e jaar af steeds hier. 
V. en M. beiden van hier; spreekt steeds Pervijzesch. 
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